Gkalama Sutia 2

glar’n hi vo Kalama kankhiturn alamh vicikicchiturh, kankhaniye ca pana vo thane vicikiccha
uppanna, etha tumhe Kalama ma anussavena, ma paramparaya, ma itikiraya, ma pitaka
sampadanena, ma takkahetu, ma naya hetu, ma akara parivitakkena, ma ditthi
nijjhanakkhantiya, ma bhabhariipataya, ma samano no gartiti.

Yada tumhe Kalama, attanava janeyyatha, ime Dhamma akusala, ime Dhamma savajja, ime
Dhamma vififii garahita, ime Dhamma samatta samadinna ahitaya dukkhaya samvattantiti:

atha tumhe Kalama pajaheyyatha.
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%0 not go upon what has been acquired by repeated hearing; nor upon tradition; nor upon
rumor; nor upon what is in a scripture; nor upon surmise; nor UPon an axiom; Nor UPon Specious
reasoning; nor upon a bias towards a notion that has been pondered over; nor upon another's
seeming ability; nor upon the consideration, "The monK_is our teacher.

" Kalamas, when you yourselves Rnow: "These things are good; these things are not blamable;
these things are praised by the wise; undertaken and observed, these things lead to benefit and

happiness,” enter on and abide in them.’'

Anguttara Nikaya, I11.65 {34523 « 111.65)



